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Abstract: Adjectives in French grammar serve a vital role in enriching language 

by providing descriptive details to nouns. The necessity of adhering to gender and 

number agreements underscores the meticulous nature of expression. This linguistic 

feature contributes to the nuanced construction of sentences, requiring attention to 

detail for effective communication. 
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Adjectives play a crucial role in adding detail, describing nouns and vivid 

descriptions to the French language. Unlike English, French adjectives exhibit 

agreement with the nouns they modify, taking into account both gender and number. 

1. Gender Agreement: 

 In French, nouns are categorized as either masculine or feminine. Adjectives 

must agree in gender with the noun they accompany. For instance, the adjective 

"petit" (small) becomes "petite" when describing a feminine noun, such as "fille" 

(girl). 

2. Number Agreement: 

Adjectives also adjust for number, reflecting whether the noun is singular or 

plural. Consider the masculine adjective "petit," which transforms into "petits" when 

describing plural masculine nouns like "garçons" (boys). 

3. Placement of Adjectives: 

While adjectives typically follow the noun in French, certain common 

adjectives, like "beau" (beautiful) and "nouveau" (new), often precede the noun. This 

placement can vary, adding a layer of nuance to the language. 

4. Special Cases: 

Some adjectives don’t conform to standard rules. They maintain the same form 

for both masculine and feminine nouns, such as "orange" (orange) or "vert" (green). 

5. Demonstrative Adjectives: 

Demonstrative adjectives like "ce" (this) and "cette" (this) also adapt to gender 

and number, emphasizing proximity and specificity. 

6. BAGS Rule: 
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A helpful mnemonic to remember common adjectives that precede the noun is 

BAGS: Beauty, Age, Goodness, and Size. Adjectives related to these categories often 

come before the noun. 

7. Agreement with Compound Nouns: 

Adjectives usually come after the noun they modify, unlike in English. 

For example: 

- Masculine singular: un livre intéressant (an interesting book) 

- Feminine singular: une histoire intéressante (an interesting story) 

- Masculine plural: des amis intéressants (interesting friends) 

- Feminine plural: des filles intéressantes (interesting girls) 

It’s important to note that some adjectives change their forms depending on the 

gender of the noun they modify, while others have the same form for both genders. 

Additionally, certain common adjectives, such as beau (beautiful), vieux (old), 

and nouveau (new), have irregular forms in the masculine singular form. 

Understanding adjective agreement is essential for constructing grammatically 

correct and coherent sentences in French. In compound nouns, adjectives usually 

agree with the last noun in terms of gender and number. For instance, "un livre 

intéressant" (an interesting book) becomes "des livres intéressants" (interesting 

books) in the plural form. 

In conclusion, adjectives in French grammar add depth and detail to nouns, 

enhancing the language’s expressiveness. The agreement in gender and number 

reflects the nuanced nature of description, allowing for precision in communication. 

Mastery of adjective usage is key to constructing grammatically correct and 

meaningful sentences in French. Mastering the agreement of adjectives is essential 

for crafting grammatically correct and eloquent sentences in French. Paying attention 

to gender and number agreement adds precision and richness to your expression, 

making your communication in French more accurate and nuanced. 
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